ce J235.12

UNE 58-101 GRUA TORRE / TOWER CRANE
FEM1001 GRUE A TOUR / TURMDREHKRAN / BALUEHHBIV KPAH /4a_y 424/
[2 FEM 1001 UNE-EN-ISO 9001

S

‘ 149 m ‘ 66,4 m <Er h

‘ P23-31 P23-12 P20-23 P20-24 P20-15 P20-26 P20-17 c\\l 5:)

=1 eV AVAY AN AVAYANAY/ANAVAVARAY\ VA VA VAVAY ANV AVAY i NAVAVAVAY/ PP20-1 |

c212 cii2(d + 2 3 4 5 7 |

26 m 65m —=

SR 2600 kg | 2850 kg
2540 kg

|
; 1 [ 2 [ 3 [ 2 5 [ 6 | PP SR/DR 2300 kg
; " SR 3300kg | 3610 kg
: ans 60m = Sr/OR 3000 kg ‘ 3300kg T
|
>35m = S R 3 Q 5 1 7_1pp
SR 3900 kg | 4260 kg
55M = SR/DR 3600 kg ‘ 3950 kg T
|
; 1 2 3 4 \ 5 PP
50m—= SR 4600kg | 5020 kg +
SR/DR 4300kg | 4710 kg
|
; 1 2 3 4 [ 7 ]PP
~ SR 5200 kg | 5640 kg
45M = Sp/DR 4900 kg ‘ 5360 kg T
L
; 1 2 3 \ 4 ___]PP H
SR 6000 kg | 6000 kg
40m—1 SRR 5700 kg ‘ 6200kg T
; 1 2 3 [ 7 PP
16150 SR 6000 kg | 6000 k
' 9 g
35m—=1 SR/DR 6700 kg ‘ 7190kg T
; 1 2 \ 3 _Jpp
© SR6000 kg | 6000 kg
80m = SR/DR 8000 kg ‘ 8470kg T
: ] ]
*OPTIONAL EXTRA LIFT
Ao 1laase 171.46.000 | T6-150 ovrroerrererre 161.31.000
S Te000 700 17147000 | TD6-150 . - 161.31.700
il a0 161.32.000 | T12-150 161.31.500

OP/TIMUS

,w QASD

CUSTOMIZE YOUR CRANE

o M BB § O & & F & 4 w=

TC Diagnose COMFORT JL25 Tower keep control
EXTRA Lift OPTI Cube SYSTEM gIGIL’\JAtIBoIr,:IS Sé\;I::;I'Y Personalization ECO Mode Cabin HIG,‘?OE’SZVER Crane Elevator B
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ALTURAS / HEIGHTS / HAUTEUR / HOHEN/ BbICOTA / gléi/ J235.12

SR

(Hsr) ESTACIONARIA 1 / STATIONARY 1/ STATIONAIRE 1/ STATIONAR 1/ CTALUMOHAPHOE COCTOAHNE / 4l

A |Hm) X | mo m T3-150
65-40 |53,00 9 | - < T6-150
35-30 |559] 9 | 1 TD6 150

& T12-150

‘
of 7
09/

(Hsr) ESTACIONARIA 3 / STATIONARY 3 / STATIONAIRE 3/ STATIONAR 3 / CTALLMOHAPHOE COCTOAHUE / 4t

SN [H(m) X | VA |H(m)| X | mo I |H(m)| X | mm A |H(m)| X | o
65-60452| 6 | 1 65-30569 8 | 1 65-6039,8 6 | 1 65-30/515| 8 | 1
55-40394 5 | 1 55-4034,00 5 | 1
35-30452 6 | 1 35-30136,9 6 | -
m T3-150
g 57 T6-150
BN 38-150] [BN 45-150] TD6-150
== K3 T12-150
ABH-100\, Y= —F ,ABH-100

ZB ;ﬁé?;‘l;?éﬁ;/ 4‘,;:3:3:::%/
14,5 m /13,8 m /) 45m

(Hsr) TRASLACION / TRAVELLING / TRASLATION / FORTBEWEGUNG / MEPEMELLEHWE / 48 jais

S |H(m)| X | o S |Hm)| K| mmo VA |H(m)| X | mo VA Hm)| X | mD
65 -6042,5 6 | - 65-3057,2| 8 | 1 65-6040,0 6 | 1 65-3051,7] 8 | 1
55-40/39,6| 5 | 1 55-4034,2 5 | 1
35-30425| 6 | - 35-3037,1] 6 | -

mo T3-150

T6-150
TD6-150

X

T12-150

AR
=

Hsror = Hsr-0,5
Hsr = Altura maxima bajo gancho sin arriostrar (m) / Maximum height under hook without fastening (m) / Hauteur maximale sous crochet sans ancrage (m)
Max. Hakenhéhe ohne Verstreben (m) / MakcumasibHas BbicoTa Nog Kpokom 6e3 kpennenns (m) / (m) Lo osy GLes) ciad g léi ) aad]

BN 38-150 .....ccoveveunne 161.20.800 AN 150 .o 161.21.000
BNI6-150 ...cooveviee 161.20.000 ABH 100......ccoiiiiiics 201.23.000

& FEM 1001
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CARGAS / LOADS / CHARGES / LASTEN / HATPY3KW / Les ¥/ J235.12

SR(t)-6t _Z
W m T |-I|-
NS | @ ﬁ.tm) 25 30 35 40 45 50 55 60 65 | EXTRA Lift
o5 313 6 6 5,30 4,57 40 3,55 3,17 2,86 2,60
33,7 6 6 5,76 4,97 4,36 3,87 3,47 3,13 2,85 +
o 35,3 6 6 6 5,23 4,58 4,07 3,65 3,30 0
38,0 6 6 6 5,67 4,99 4,44 3,99 3,61 0 +
o 37,4 6 6 6 5,57 4,89 4,35 3,90 0 0
40,3 6 6 6 6 5,32 4,74 4,26 0 0 +
s 39,3 6 6 6 5,89 517 4,60 0 0 0
42,4 6 6 6 6 5,63 5,02 0 0 0 +
. 39,5 6 6 6 5,92 5,20 0 0 0 0
42,6 6 6 6 6 5,64 0 0 0 0 +
a0 40,0 6 6 6 6 0 0 0 0 0
40,0 6 6 6 6 O 0 0 0 0 +
. 35,0 6 6 6 0 0 0 0 0 0
35,0 6 6 6 0 O 0 0 0 0 +
%0 30,0 6 6 0 0 0 0 0 0 0
30,0 6 6 O 0 O 0 0 0 0 +

CARGAS / LOADS /| CHARGES / LASTEN / HATPY3KW / Jea ¥/

SR/DR (t)-6/12 t _Z
INNVVAVANA it
<N g__‘_(zn:) 15 20 25 30 | 35 | 40 | 45 | 50 | 55 | 60 | 65 | EXTRALIft
65 29,6-157 | 6-12 | 6-925 | 6-7,24 5,91 4,95 423 | 3,67 | 3,23 |2,86| 2,56 | 2,30
312-164 | 6-12 | 6-9,72 | 6-7,65 |6-6,26| 5,28 4,54 | 3,96 | 3,50 | 3,12 | 2,81 | 2,54 +
60 335-178 | 6-12 |[6-1058| 6-831 [6-6,79| 5,71 490 | 4,26 | 3,76 | 3,35 | 3,00 O
354-185 [ 6-12 |[6-11,06| 6-8,73 |6-7,18|6-6,07| 524 | 459 | 4,08 | 3,65 | 3,30 0 +
55 356-189 | 6-12 |6-11,28| 6-887 |6-7,26|6-6,11| 525 | 4,58 | 4,04 | 3,60 O O
378-19,7 | 6-12 |6-11,81| 6-9,34 |6-7,69|6-6,52| 564 | 4,95 | 4,40 | 3,95 0 0 +
50 375-199 | 6-12 |[6-11,94| 6-9,39 |(6-7,69|6-6,48| 557 |487 |430| O O O
40,1-20,8 | 6-12 6-12 6-990 |6-8,17(6-6,94|6-6,01| 5,29 | 4,71 g 0 0 +
45 37,7-20,0 | 6-12 6-12 6-945 |6-7,75|/6-6,53| 561 | 490 | O g O O
40,5-20,9 | 6-12 6-12 6-997 |6-8,24(6-7,01|6-6,08| 5,36 | O O 0 0 +
40 38,2-20,3 | 6-12 6-12 6-959 |6-7,86|6-6,63| 5,70 O O g O O
40,0-21,2 | 6-12 6-12 6-10,12 |6-8,38|6-7,13|6-6,20| O O g 0 0 +
35 35,0-20,5 | 6-12 6-12 6-9,70 |6-7,95|6-6,70 ad O O ad O O
350-214 | 6-12 6-12 6-10,22 |6-8,45|6-7,19 g O O g 0 0 +
30 30,0-20,6 | 6-12 6-12 6-9,76 6-8 O ad O O ad O O
30,0-21,5 | 6-12 6-12 6-10,26 |6 -8,47 O ad O O ad 0 0 +
Datos validos para / Valid data for / Donnees valables pour / Gultige Daten flir / JonycTumble aaHHble ans / J iallall i) H=<70m

H
& FEM 1001

Reservado el derecho a modificaciones sin previo aviso. Declinamos toda responsabilidad derivada de la informacion proporcionada / Subject to modification, without prior notice. This information is supplied without

‘l H 5 D liability / L'entreprise se réserve le droit de procéder & des modifications sans préavis. Nous déclinons toute responsabilité quant aux informations fournies / Das Recht auf Anderungen ohne vorherige Ankiindigung
bleibt vorbehalten. Wir ibernehmen keine Gewdhr fiir die gemachten Angaben / MbI ocmaensem 3a coboli npago Ha 8HeceHue L i 6e3 npedeap 020 ysedomneHusi. Mel cHumaem ¢ cebs mobyro

0meemcmeeHHOCMb 8 OMHoWeHUU npedocmasneHHol uHGopMayuu / Lesiall cile sleall e L s jusa (A (190, Greso slaid) (50 4 pine ppadil] (§sin

24/01/2024



CARACTERISTICAS DE MECANISMOS /| MECHANISMS FEATURES

CARACTERISTIQUES DES MECANISMES / MERKMALE DER MECHANISMEN J235.12
XAPAKTEPUCTUKN MEXAHU3MOB / 4¥) jaibadll

*OPCIONAL / OPTIONAL I ﬁ

EN OPTION / OPTIONAL / OMLMA / s kas)

EC6070VF *EC60152VF *EC88225VF
: t
6! , 6 - 61t ... 38 m/min 6 - _
6t... 35 m/min 5 11t ... 152 m/min 6t... 54 m/min
” 3t...70 m/min 5 1,1t... 225 m/min
4 4
N 3 -
# 4 3 |
2 4
3 - 2
1 u
2 1 T T T T T 1
0 s 50 80 110 140 170 200 230

25 30 35 40 45 50 55 60 65 70 75 20 40 60 80 100 120 140 160

ot 12t 175 mmi 12 | 12t ... 19 m/min 12 1
| w Lo mimin g 2t...76 m/min 12t... 27 m/min
N 6t... 35 mimin | 10 1 22t ... 112 m/min
9 - 8 -
UU 8] | 6-
7 |
6 - | 4
2 m/min 2 T T T T T T T T 1
15 15 20 25 30 35 40 45 50 55 60 65 70 75 80 | 2o S0 45 95 65 75 85 95105115
H < SR 220 m SR 534 m
= H <
H DR 110m DR 267 m
@ 647 m @ 1378 m
kg
H (m)
L ocisorve | B TCT70vF T TG2020vF * *  TH1506
k1
0...0,8 61
-, 0...70 m/min 0...20 _
rs/lr/nrrl:l]n 121 m/min 1 m/min
0...35 m/min

ProtaL (EC6070VF + OG1507VF + TC770VF) = 60,6 kW
ProtaL (EC60152VF + OG1507VF + TC770VF) = 61,5 kW f 400V 50Hz

PrortaL (EC88225VF+ OG1507VF + TC770VF) = 81,5 kW

& FEM 1001
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LISTA DE EMBARQUE / PACKING LIST J235.12

LISTE DE COLISAGE / KOLLI LISTE / CITMCOK NMOCTABKW / Jxexill 41

L(m) A(m) H(m) P/W(kg)

Torre inferior / Lower tower
Tour inférieure / Unterer Turm TI-6-150 ’; 6,175 2,190 2,190 3535
HuxHas 6aHs / il z sl .

T6-150 e A 6,175 1,870 1,870 2760
Torre / Tower TD6-150 H 6,175 1,870 1,870 2930
Tour / Turm / BawHs / ¢ _» T3-150 . , ' 3,265 1,870 1,870 1550
T12-150 ~— L —— <A 12,000 1,870 1,870 5180

Torre asiento pista + punta de torre + orientacion
Slewing table + tower head + slewing mechanism
Tour pivot + porte-fleche + mécanisme d'orientation
Turmsitz + Turmspitze + Ausrichtung

CuaeHbe nnoLlagky + BepxHe cekuum b6allHm +

4,630 2,080 2,490 6750

MOBOPOTHbI MEXaHW3M =
O A+ ol el 4 sl Bas s 2 0
P23-31 10,280 1,356 2,495 2620
Tramo de pluma P23-12+tr 10,280 1,126 2,475 2570
Jib section P20-23 } 10,235 1,126 2,215 1690
Trongon de fléche P20-24 /\\/\\/V A 10190 1126 2,195 1205
Auslegerabschnitt P20-15 ' 10,190 1,126 2,155 815
Cekums cTpensi P20-26 - ~<A> 10,190 1,126 2,215 585
ABLIEN P20-17 5,180 1,126 2,215 350
PP20-1 0,890 1,290 2,500 130

SR-6t @ @ i 0,860 0,200 1,126 220
Polipasto / Hook assembly 1

Palan / Flaschenzug

Monucnact /3% T
@ gi‘ 1,020 0,390 1,324 390

=] l==|:T

SR-6t H hid T 1,560 1,935 1,891 320
Carro / Trolley LS A
Chariot / Laufkatze
Ipy3oBas Tenexka / <= T -

SR/DR-12t I R 'I 1,753 1,960 1,860 400

C1-12 2,398 1,430 1,100 1080
Contrapluma / Counterjib
Contre-fleche Gegenausleger
MpoTnBOBECHAS KOHCOSb / Slaall g1 Al H

C2-12 ‘” I 11,982 2,106 2,500 9245

Plataforma y cabina / Platform and cabin
Plateforme et cabine / Plattform + Fihrerstand
MnaTtopma 1 kabuHa / s s Laia

3,620 2,060 2,400 1120

Armario eléctrico y plataforma =
Electrical cabinet and platform / Armoire électrique et ( )|
plateforme / Stromkasten + Plattform / Zaiall 5 4l eI 43 3l L]

t
T 2655 1317 2339 821

Soporte y elevacion (sin cable) / Support and hoisting
(without rope) / Support et levage (sans cable) bstiitzung
und Hebewerk (ohne Seil)

Onopa u noabem (6e3 Tpoca) / (S ¢sx) gy aca

-
i 3,800 1,840 1,840 3710

Rl

TM6-150

Estructura torre de montaje / Jacking cage structure
Structure de tour de montage / Konstruktion des
Montageturms / CTpykTypa MOHTa)XHOW GallHK

10,320 2,420 2,310 3500

-«I>

L -« A—>
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COMPOSICIONES DE TORRE / TOWER COMPOSITIONS J235.12

COMPOSITIONS DE LA TOUR / TURMZUSAMMENSETZUNGEN / KOHCTPYKLINA BALLUHW / 7 sl <l S

T | He CENANAVANAY] /\J.BJ\N/\I\J\I\J\JNNN\NNNN\N%& He T
1165 3,6 |1 2,91 3,6 |1
94 |2 5’82\V 94 |2
2 12,3
15,2|3 15,2|3
31(18,2 T3-150
21,14 21,114 L]
4 24,0 !
26,9/ 5 26,95 D 16150
5 29,8
32,7/6 32,76 || meomx-150
6 135,6 _
: .
38,5|7 38,57 o TL20-5,6
71414 u
443/8 ¢ 4438 E TS2056.A
473 56-
8 48,3|9 3,93 48,39
9 51.2 53,9/10 567 |saglt N\ Temse
10/56,8 R
59,511 56= |59,5/11
11/62,4 z '~ TSR20-6,6-A
7 = |65,1|12 5,6 65,112 mes
AL20 -5,
ALD20 L 70,713 A 70,7113
7
pa 5.6 76,314
ASD 20/24 5% 81,915
_
ASR 20
ASRD 20/24
TL20/TX-150 161.36.000 AL 20 153.21.800
TL20-5,6...... .... 204.31.400 ALD 20... .. 160.21.250
T: Torre / Tower / Tour / Turm / BawHu / !4 TS20-5,6A ... ....204.31.500 AS20....... .. 160.21.010
H: Altura / Height / Hauteur / Hohe / Buicora/ ¢ Hsror = Hsr — 0,5 TS20-56...... ... 204.31.200 ASD 20/24 ... .. 160.21.080
TSR20-5,6A. .... 206.31.300 ASR 20 ......... .. 160.21.200
TSR20-5,6 ...veveveeenne 206.31.000 ASRD 20/24............... 156.21.000
@ Otras configuraciones de torre / Other tower configuration / Autres configurations / Andere turmkonfigurationen / Mpouune koHdburypaumm / s il <l sSe

TRANSPORTE / TRANSPORT / TRANSPORT / TRANSPORT / TPAHCIMOPTUPOBKA / Ji J235.12

H=8xT6-150 + AN150 +

65 m

T o
M 8 x 9 x HIGH CUBE “40
!EL_'

LLLLLLLLLL

Viento fuera de servicio / Out of service wind / Vitesse du vent hors service / Wind auBBer betrieb / BeTpoBas Harpy3ka B nokoe / dexall = jls =)l

Consultar / Consult / Nous consulter / Anfragen / KoHcynetupyitech / S g sl

En servicio / In service / En service / In betrieb / B paGote / deall &

LI

Fuera de servicio / Out of service / Hors service / AuBer betrieb / B nokoe / sl z &

Ctra./ Rd. Madrid — Iran - Km. 415 - 20213 IDIAZABAL (Gipuzkoa) - ESPANA / SPAIN & FEM 1001

J H D P.O. Box, 23 - 20.200 - BEASAIN - E-mail: jaso@jaso.com
Tel. +34 943 - 18 70 00 e Fax. +34 943 - 18 70 20 DELEGACION / DEALER

www.jaso.com 24/01/2024
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